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Armoire de rangement mobile Campfire™

Armario móvil de almacenamiento Campfire™

Imprimé aux É.-U.
Impreso en los EE.UU.



Page 2 of 4
939500549 Rev B

1

TAB

CL

PLASTIC PLUG
COVER
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HEAD OF KEY

PLASTIC PLUG

PLUG RETAINER TAB

Removal of Plastic Lock Plug and 
Installation of Lock Cylinder

1.   Pull open plastic plug cover.

2.   While pressing the plug retainer tab to the right,
insert a coin or the head of a key into the slot and
turn 90o clockwise. This will unlock the case. You will
hear the lock mechanism open.�

3.   Push plug retainer tab down and remove plastic
plug from parent unit.�

4.   Position lock cylinder tab at 45o or 2:00 position.
Insert lock cylinder at a tilted angle so the tab will
collapse.�

5.   Push lock cylinder into the hole until it stops and
turn the lock plug assembly clockwise 45o (or the
3:00 position) and remove the key.

CAUTION:  Make sure you unlock the�
case BEFORE proceeding to step 3.

CAUTION:  Make sure the tab is�
located at 45º or 2:00 before�
inserting lock cylinder.

TURN 90o

3:00

45o

PLUG RETAINER TAB
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CAUTION:  Failure to follow 
the installation instructions 
will cause inability to install 
lock.

or

2:00

45o

or



Page 3 of 4
939500549 Rev B

1

LANGUETTE
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COUVERCLE DU
BOUCHON DE

DIX CENTS OU�
POINTE D'UNE CLÉ

BOUCHON DE PLASTIQUE

LANGUETTE DE RETENUE DU BOUCHON

plastique et installation du cylindre
de la serrure

1.   Tirez sur le couvercle du bouchon de plastique.

2.   En appuyant sur la languette de retenue du 
bouchon à droite, insérez un dix cents ou la pointe 
d'une clé dans la fente, puis faites pivoter le bouchon
de 90°. Cela déverrouillera le casier. Vous entendrez�

3.   Poussez la languette de retenue du bouchon 
vers le bas, puis retirez le bouchon de plastique.�

4.   Positionnez la languette du cylindre de la serrure
selon un angle de 45° ou à « 14 h ».  Insérez le cylindre 
de travers, de sorte que la languette se comprime.

5.   Insérez le cylindre de la serrure dans le trou 
jusqu'à ce qu'il s'arrête, puis faites-le tourner de 45°
(ou jusqu'à la position « 15 h »); retirez la clé.

ATTENTION : Assurez-vous de déverrouiller�
le casier avant de passer à l'étape.

ATTENTION : Assurez-vous que la languette
du cylindre est bien à un angle de 45° ou à
« 14 h » avant d'insérer le cylindre de la serrure.

FAIRE PIVOTER DE 90o

15 h

45o

LANGUETTE DE RETENUE DU BOUCHON

2

4

5

3

ATTENTION : Le non-respect
des directives d'installation
rendra l'installation de la
serrure impossible.

ou

14 h

45o

ou

Retrait du bouchon de blocage en

le mécanisme de verrouillage s'ouvrir.

PLASTIQUE
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ALETA
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TAPA DEL CILINDRO
PLÁSTICO

MONEDA O CABEZA
DE LA LLAVE

CILINDRO PLÁSTICO

ALETA RETENEDORA DEL CILINDRO

Retiro del cilindro de la cerradura
plástica e instalación del cilindro

1.   Hale y abra la cubierta del cilindro plástico.

2.   Mientras presiona a la derecha la aleta retenedora
del cilindro, inserte una moneda o la cabeza de una
llave en la ranura y gírela 90º en sentido horario.
Con esto se desbloquea el armario. Usted oirá que el

3.   Empuje la aleta retenedora del cilindro hacia abajo
y retire el cilindro plástico de la unidad original.

4.   Coloque la aleta del cilindro de la cerradura a 45º

aleta se hunda.

5.   Empuje el cilindro de la cerradura en el agujero
hasta el tope y gire el conjunto cilindro 45º grados en
sentido horario (o la posición 3:00 horas) y retire la llave.

PRECAUCIÓN: Esté seguro de desbloquear el
armario ANTES  de seguir con el paso 3.

PRECAUCIÓN: Asegúrese que la aleta
esté ubicada a 45º o 2:00 horas antes de
insertar el cilindro de la cerradura.

GIRE 90o

3:00

45o

ALETA RETENEDORA DEL CILINDRO
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PRECAUCIÓN: Si no se siguen 
las instrucciones de instalación 
no se podrá instalar la cerradura.

or

2:00

45o

or

de la cerradura

mecanismo de la cerradura se abre.

o la posición de 2:00 horas. Inserte el cilindro de la
cerradura con un ángulo inclinado de modo que la


